ХАЙМЕ ХИЛ ДЕ БИЕДМА
ДА СЕ ВЪРНА
Превод от испански: Рада Панчовска, —
Споменът ми бяха образи,
от даден миг, твои:
онзи израз и един нюанс
в очите, нещо нежно
в модулацията на гласа ти,
и прокрадващите се прозевки
на хрътка, която не си е доспала
през нощта в моята стая.
Да се върна, минали годините,
пак към щастието —
за да видя себе си и да си спомня,
че аз също съм се променил.
ЗАСЛУГИ
Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята библиотека и нейните всеотдайни помощници.
Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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